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23 |5 HaUMEHHOBO HUE eHMUANSMOop nekmpodbuzamens ekynepamop/bo3dyxoHazpebamens unbmp
T3 |TE odcnyxubaemozo Tun T-pa KoHUeHmpayus
2|52 noMeuleHus tmarobky  Tun (xema 3 n Tun, n Haezpeba°C Pacxod) np Me/M3
B N (050pUdob ) y CNoHeHUS N° o bmoxergt L, M7 /4| P, lNa 05/ muHUCNO/HEHUE No N, kBm 08/ MUK Tun | N | Kon mennd, |\ ng Tun N | Kon. |AP, la
S obopydobaHud b3peibozawume feo |tk | kBm HOY. KoHey
B1 1 TN, 3nekmpowumobas KaHan-BEHT-125k aHa nbHbIU 140 125 0,082 -
_ OBuue daHHble
BedoMotmsb DO@O‘-IUX Hepmexeu 0CHOBHO20 KOMNAEeKMa Mpoekm Bexmunauuu mopzobo-oducHozo 30aHus BuinoAHeH Ha ocHobaHuu: a
- 300aHUS HO NpoekmupobaHue
- yepmexed AC.
/lucm HaumeHobaHue MpuMeyaHue u b coombemecmbuu ¢ mpedobanuamu Beucmbywwux HopMamubHeix dokymeHmob:
- CM 118.13330.2012 OBwiecmdeHHbIe 300HUSA U COOPYXEHUSs
- (N 60.13330.2016 OmonneHue, BeHmunauus U koHduuuoHupobaHue Bo3dyxa
1 OBuwue daHHble Benmunayus
[poekmom npedycMampubaemcd NpumoyHo-BeIMAXHOA BeHmuAduUA € MexaHu4eckuMm U ecmecmbeHHbM NodyxOeHueM
2 M1aH WOKONBbHO20 3MaXa bo30dyxa. Odopydobarue BeHMUARUUOHHLIX CuTmMeM npuHsmo npousbodcmba «Besa». Ho odvexkme npumeHsiomes Bo30yxobodsl
NpAMOU20/1bHO20 U KPY2/1020 CeYLHUS HO HUNNeAsHoM u dnaHuebom coeduHeHus. Bee Bosduxobodsl uszomabaubawmea us
3 MnaH 1-20 3maxa OUUHKOBAHHO20 NUCMoBboz0 MemanAg.
L Mna ob Bo3sdyxobodsl brex cucmem beinonHums U3 ouuHkobaHHoU cmanu no FOCT 19904-90.
haw kpobnu MoHmax cucmeM beHmunauuu deinonHumb coznacHo CM 73.13330.2016 “BHYmpeHHUe COHUMAPHO-MEeXHUYECKUe CucmemMsl”.
5 Cxema cucmeMsl BE11-BE9.3, B1 lMpu MoHMaxe y4umbibamb NPoKNAOKY CMEXHbIX U cgmecmbgmmu_x UHXEHEPHbIX CUCMEeM KOMMUHUKAUUU.
Ha Bo3dyxobodax odcayxubatwuwux noMeueHuss nobeliweHHoU noxapoonacHocmu ycmaxabaubawmes npomubonoxapHeie
KnanoHa, a mpaH3umHble Bo3dyxobodbl npoxodduue 4epes 3MU NOMEWEHUS 30UWUULAKMCA HEez20pHYUM MamepuanoM C
HOpPMUpUEMbIM NpedenoM o2HecmoUkoTmu.
BedoMotmb CCbINO4HbIX U npundzaemMblx @OKI:JMEHITIOE] MpuHamble B npoekme BeHmMuAAUUOHHbIE cutmeMsl odecnevubaiom (npu pacdemHod 3uMHed u nemHel memMnepamypax)
KpamHoCmb U BenuyuHy BeHmunauuoHHozo Bo30yxoodMeHa, a makxe Memeoponozu4eckue ycaobus b noMeuwleHUAX CO2NACHO
mpedobaHUU COHUMAPHLIX, MEXHON02UHECKUX U CMPOUmEenbHelX HOpM. Bo3dyxoodMeH onpedeneH No KpamMHOCMU UAU U3
ODo3HOYeHUe HauMeHoBbaHUe MpuMeYaHue pac4ema HopMupyemblx pacxodod Ha canmex. npudopsl, pado4ue Mecma, mexHu4eckoe odopydobaHue.
B nomeuweHus 8e3 ycmpolcmba MexaHuyeckol npumoyHol Benmuasuuu, nofada Npumo4Hozo Bo3dyxa ocywecmbnsemcs
ecmecmbeHHo, 4epe3 OKoHHble OpaMyzu. Bo3duxoodmeHsl B noMeuweHudx mop2obo-opucHoz20 304HUS NPUHAMBLL NO
N123-P3 PedepanbHbll 30KoH “TexHuYeckud peznaMeHm KpamHoCmAM U no HopMe Ha 4Yenobexa. Beimaxka u3 myanemob beinonHeHHas ¢ nomoubl ecmecmberHod Benmunsuuy,
000codNeHHbIMU BeHmKaHanaMu 909 Kax3020 CAHY3NA. BHIMSXKA U3 KOMMEPYECKUX NOMeuwleHuU BbiNONHEHHAS C NOMOULbI
0 mpeﬁo&uHUHx nO>KCLDHOE| Se3zonacmHocmu” ecmecmberHod Bermunsyuu, odocodneHHbIMU BenmkaHanaMu 009 Kax8020 0QUCHO20 NOMEWEeHUS. BeHmuaayus noMeweHud
MTN u 3nekmpowumobod, BbinoAHAemcs € NoMoWbW KaHOAbHO2O BeHmunsimopa B1. Buidpockl u3 cucmem Benmunsauuu
N18L -3 CPeﬂepuanbu] 30KOH "0 MexXHUYeCKOM DEZQ/]UDOE]GHUU" BoinonHawmea Beiwe 3kcnayamupyemold kpobnu Ha Beicome He MeHee 3 M. Tpaccupobka Hosdyxobodob u paccmaHobka
obopydobaHus NpuHAMA C y4emoM MuHUMAAbHOU GnuHbl Bo38yxobodod, B ycnobuax mecHolU KOMNOHOBKU BHUMPEHHUX
N'384-D3 CPeElepuanbu] 30KoH “Texnudeckud peeNaMeHM odbeMob 30aHUS UHXeHepHbIMU cemsMu. Bo3dyxobodsl ¢ HopMupyeMoM npedenoM ozHecmoUkoCmu BeINOAHAWMCA U3 cmanu
monul. O,§ MM. B npoekme npedycMompeHo ycmaHobka ozHesadepxubawwux knanaHob KMY-1H, dupmel «Besa», ¢ npedenom
0 DesonacHocmu 30aHU U CoopyxeHuld” ga”ecmoumcm” EI90 )
Ce CuCmeMsl MexaHu4eckol bBeHMUAALUU NPU NOXape oMK YA mCs.
OpzaHu3auuw, npousdodcmbo u npuémky padom BeinonHums B coombemembuu ¢ mpedobaruem (M 73.13330.2016 «BHumpeHHue
N1521 MocmaHobnerue npabumenscmba PP C0HUMPHO-MeXHUNECKUE CUCMEMbD.
(M 131.13330.2012 (CHuM 23-01-99*) | CmpoumensHas KAUMAMON02US
(160.13330.2016 (CHuM 41-01-2003) | OmonneHue, BeHmMuAAUUS U KoHBULUOHUpoBaHue bo3dyxa Paﬁogiaﬂ Elowmﬁenamauu% éogmhbemcmbgem 300aHUK Ha H%OEKmUDaObClHUEf]E, m%x%ugecxug
N 713130 2013 Omonnenue, BeHMUAALUS U KOHBULUOHUPODBAHUE, ycnoousaMm, mpebOo0OHUAM deuCmbywux mexX.pez1amMeHmon, CmaHoApmob U co0o00D Npaobun.
: : TpedobaHus noxapHoU Be30NACHOCMU
(M173.13330.2012 (CHuM 3.05.01-85%) | BHUmMpeHHUe caHumMapHo-mMexHU4eckue CUCMeMs [ NaBHLIG UHXEHep Npoekma ey~
(M 112.13330.2012 (CHUN 21-01-97*) | NoxapHaa de3onacHocmbs 30aHUl U COOPYXeHUU
Cr5113330.20M 3awuma om wyma
(M 118.13330.2012 (CHUN 31-06-2009) | OdwecmbeHHble 30aHUS U COOPYXEHUSA 250121-103-1-C12/C21-0B 17
0 0N CmDOUITIE/'IbCITIbO MHOZOKbquUDHbIX Xunbix domob co bCITIDOEHHO—I‘IDUCI'nDOEHHbIMU HeXunbiMu noMeuweHUAMY
FDCT P211101_2013 DEHOthIE mDEﬁOhﬂHUH K IPOEKMHOU U DUﬁO‘-IEU aOKUMEHmUU.UU (3man 516 xunom kbapmane no NNT €21, 3man 52 & xunom kbapmane no MNT £12) b cocmabe xunozo
I_I f] maccuba, nnowadsi 100,63 Ma, no adpecy: Pecnudnuka KpeiM, 2. CuMdeponons, ¢ cebepa -
unazdemMble dokyMemsl: Cumdepononbekas odvesdHas dopoza, ¢ bocmoka - yn. KylBeiweba, ¢ w2a - npoekmupyemas dopoza
P J M3m. [Kon y4| /lucm N dok.| [lodn. |flama 20p03LK020 HI3HAYeHUS, € 3anada - yn. Kuebckas 2. Cumdeponons, y4acmok 5.6
030220-103-1-1H-C20-0B.12.L0 | Cneuudukauusa odopydobaHus /lucmob 1 Paspad.  |EzopyeHko Cmadua | /lucm Nlucmob
Mpobepun | CyHuukud 21-C1 p ] 5
TN Neumun B> OBwue daHHble m MPOEHT-M
r.Cumcpeponone
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AutoCAD SHX Text
Общие данные Проект вентиляции торгово-офисного здания выполнен на основании: а - задания на проектирование; задания на проектирование; - чертежей АС. чертежей АС. и в соответствии с требованиями действующих нормативных документов: - СП 118.13330.2012 Общественные здания и сооружения СП 118.13330.2012 Общественные здания и сооружения - СП 60.13330.2016 Отопление, вентиляция и кондиционирование воздуха   СП 60.13330.2016 Отопление, вентиляция и кондиционирование воздуха   Вентиляция Проектом предусматривается приточно-вытяжная вентиляция с механическим и естественным побуждением  предусматривается приточно-вытяжная вентиляция с механическим и естественным побуждением предусматривается приточно-вытяжная вентиляция с механическим и естественным побуждением  приточно-вытяжная вентиляция с механическим и естественным побуждением приточно-вытяжная вентиляция с механическим и естественным побуждением  вентиляция с механическим и естественным побуждением вентиляция с механическим и естественным побуждением  с механическим и естественным побуждением с механическим и естественным побуждением  механическим и естественным побуждением механическим и естественным побуждением  и естественным побуждением и естественным побуждением  естественным побуждением естественным побуждением  побуждением побуждением воздуха. Оборудование вентиляционных систем принято производства «Веза». На объекте применяются воздуховоды  Оборудование вентиляционных систем принято производства «Веза». На объекте применяются воздуховоды Оборудование вентиляционных систем принято производства «Веза». На объекте применяются воздуховоды  вентиляционных систем принято производства «Веза». На объекте применяются воздуховоды вентиляционных систем принято производства «Веза». На объекте применяются воздуховоды  систем принято производства «Веза». На объекте применяются воздуховоды систем принято производства «Веза». На объекте применяются воздуховоды  принято производства «Веза». На объекте применяются воздуховоды принято производства «Веза». На объекте применяются воздуховоды  производства «Веза». На объекте применяются воздуховоды производства «Веза». На объекте применяются воздуховоды  «Веза». На объекте применяются воздуховоды «Веза». На объекте применяются воздуховоды  На объекте применяются воздуховоды На объекте применяются воздуховоды  объекте применяются воздуховоды объекте применяются воздуховоды  применяются воздуховоды применяются воздуховоды  воздуховоды воздуховоды прямоугольного и круглого сечения на ниппельном и фланцевом соединения. Все воздуховоды изготавливаются из  и круглого сечения на ниппельном и фланцевом соединения. Все воздуховоды изготавливаются из и круглого сечения на ниппельном и фланцевом соединения. Все воздуховоды изготавливаются из  круглого сечения на ниппельном и фланцевом соединения. Все воздуховоды изготавливаются из круглого сечения на ниппельном и фланцевом соединения. Все воздуховоды изготавливаются из  сечения на ниппельном и фланцевом соединения. Все воздуховоды изготавливаются из сечения на ниппельном и фланцевом соединения. Все воздуховоды изготавливаются из  на ниппельном и фланцевом соединения. Все воздуховоды изготавливаются из на ниппельном и фланцевом соединения. Все воздуховоды изготавливаются из  ниппельном и фланцевом соединения. Все воздуховоды изготавливаются из ниппельном и фланцевом соединения. Все воздуховоды изготавливаются из  и фланцевом соединения. Все воздуховоды изготавливаются из и фланцевом соединения. Все воздуховоды изготавливаются из  фланцевом соединения. Все воздуховоды изготавливаются из фланцевом соединения. Все воздуховоды изготавливаются из  соединения. Все воздуховоды изготавливаются из соединения. Все воздуховоды изготавливаются из  Все воздуховоды изготавливаются из Все воздуховоды изготавливаются из  воздуховоды изготавливаются из воздуховоды изготавливаются из  изготавливаются из изготавливаются из  из из оцинкованного листового металла.   Воздуховоды всех систем выполнить из оцинкованной стали по ГОСТ 19904-90.  Монтаж систем вентиляции выполнить согласно СП 73.13330.2016 "Внутренние санитарно-технические системы". Монтаж систем вентиляции выполнить согласно СП 73.13330.2016 "Внутренние санитарно-технические системы".  систем вентиляции выполнить согласно СП 73.13330.2016 "Внутренние санитарно-технические системы". систем вентиляции выполнить согласно СП 73.13330.2016 "Внутренние санитарно-технические системы".  вентиляции выполнить согласно СП 73.13330.2016 "Внутренние санитарно-технические системы". вентиляции выполнить согласно СП 73.13330.2016 "Внутренние санитарно-технические системы".  выполнить согласно СП 73.13330.2016 "Внутренние санитарно-технические системы". выполнить согласно СП 73.13330.2016 "Внутренние санитарно-технические системы".  согласно СП 73.13330.2016 "Внутренние санитарно-технические системы". согласно СП 73.13330.2016 "Внутренние санитарно-технические системы".  СП 73.13330.2016 "Внутренние санитарно-технические системы". СП 73.13330.2016 "Внутренние санитарно-технические системы".  73.13330.2016 "Внутренние санитарно-технические системы". 73.13330.2016 "Внутренние санитарно-технические системы".  "Внутренние санитарно-технические системы". "Внутренние санитарно-технические системы".  санитарно-технические системы". санитарно-технические системы".  системы". системы". При монтаже учитывать прокладку смежных и существующих инженерных систем коммуникаций.   На воздуховодах обслуживающих помещения повышенной пожароопасности устанавливаются противопожарные На воздуховодах обслуживающих помещения повышенной пожароопасности устанавливаются противопожарные  воздуховодах обслуживающих помещения повышенной пожароопасности устанавливаются противопожарные воздуховодах обслуживающих помещения повышенной пожароопасности устанавливаются противопожарные  обслуживающих помещения повышенной пожароопасности устанавливаются противопожарные обслуживающих помещения повышенной пожароопасности устанавливаются противопожарные  помещения повышенной пожароопасности устанавливаются противопожарные помещения повышенной пожароопасности устанавливаются противопожарные  повышенной пожароопасности устанавливаются противопожарные повышенной пожароопасности устанавливаются противопожарные  пожароопасности устанавливаются противопожарные пожароопасности устанавливаются противопожарные  устанавливаются противопожарные устанавливаются противопожарные  противопожарные противопожарные клапана, а транзитные воздуховоды проходящие через эти помещения защищаются негорючим материалом с  а транзитные воздуховоды проходящие через эти помещения защищаются негорючим материалом с а транзитные воздуховоды проходящие через эти помещения защищаются негорючим материалом с  транзитные воздуховоды проходящие через эти помещения защищаются негорючим материалом с транзитные воздуховоды проходящие через эти помещения защищаются негорючим материалом с  воздуховоды проходящие через эти помещения защищаются негорючим материалом с воздуховоды проходящие через эти помещения защищаются негорючим материалом с  проходящие через эти помещения защищаются негорючим материалом с проходящие через эти помещения защищаются негорючим материалом с  через эти помещения защищаются негорючим материалом с через эти помещения защищаются негорючим материалом с  эти помещения защищаются негорючим материалом с эти помещения защищаются негорючим материалом с  помещения защищаются негорючим материалом с помещения защищаются негорючим материалом с  защищаются негорючим материалом с защищаются негорючим материалом с  негорючим материалом с негорючим материалом с  материалом с материалом с  с с нормируемым пределом огнестойкости. Принятые в проекте вентиляционные системы обеспечивают (при расчетной зимней и летней температурах)  в проекте вентиляционные системы обеспечивают (при расчетной зимней и летней температурах) в проекте вентиляционные системы обеспечивают (при расчетной зимней и летней температурах)  проекте вентиляционные системы обеспечивают (при расчетной зимней и летней температурах) проекте вентиляционные системы обеспечивают (при расчетной зимней и летней температурах)  вентиляционные системы обеспечивают (при расчетной зимней и летней температурах) вентиляционные системы обеспечивают (при расчетной зимней и летней температурах)  системы обеспечивают (при расчетной зимней и летней температурах) системы обеспечивают (при расчетной зимней и летней температурах)  обеспечивают (при расчетной зимней и летней температурах) обеспечивают (при расчетной зимней и летней температурах)  (при расчетной зимней и летней температурах) (при расчетной зимней и летней температурах)  расчетной зимней и летней температурах) расчетной зимней и летней температурах)  зимней и летней температурах) зимней и летней температурах)  и летней температурах) и летней температурах)  летней температурах) летней температурах)  температурах) температурах) кратность и величину вентиляционного воздухообмена, а также метеорологические условия в помещениях согласно  и величину вентиляционного воздухообмена, а также метеорологические условия в помещениях согласно и величину вентиляционного воздухообмена, а также метеорологические условия в помещениях согласно  величину вентиляционного воздухообмена, а также метеорологические условия в помещениях согласно величину вентиляционного воздухообмена, а также метеорологические условия в помещениях согласно  вентиляционного воздухообмена, а также метеорологические условия в помещениях согласно вентиляционного воздухообмена, а также метеорологические условия в помещениях согласно  воздухообмена, а также метеорологические условия в помещениях согласно воздухообмена, а также метеорологические условия в помещениях согласно  а также метеорологические условия в помещениях согласно а также метеорологические условия в помещениях согласно  также метеорологические условия в помещениях согласно также метеорологические условия в помещениях согласно  метеорологические условия в помещениях согласно метеорологические условия в помещениях согласно  условия в помещениях согласно условия в помещениях согласно  в помещениях согласно в помещениях согласно  помещениях согласно помещениях согласно  согласно согласно требований санитарных, технологических и строительных норм. Воздухообмен определен по кратности или из  санитарных, технологических и строительных норм. Воздухообмен определен по кратности или из санитарных, технологических и строительных норм. Воздухообмен определен по кратности или из  технологических и строительных норм. Воздухообмен определен по кратности или из технологических и строительных норм. Воздухообмен определен по кратности или из  и строительных норм. Воздухообмен определен по кратности или из и строительных норм. Воздухообмен определен по кратности или из  строительных норм. Воздухообмен определен по кратности или из строительных норм. Воздухообмен определен по кратности или из  норм. Воздухообмен определен по кратности или из норм. Воздухообмен определен по кратности или из  Воздухообмен определен по кратности или из Воздухообмен определен по кратности или из  определен по кратности или из определен по кратности или из  по кратности или из по кратности или из  кратности или из кратности или из  или из или из  из из расчета нормируемых расходов на сантех. приборы, рабочие места, техническое оборудование. В помещения без устройства механической приточной вентиляции, подача приточного воздуха осуществляется  помещения без устройства механической приточной вентиляции, подача приточного воздуха осуществляется помещения без устройства механической приточной вентиляции, подача приточного воздуха осуществляется  без устройства механической приточной вентиляции, подача приточного воздуха осуществляется без устройства механической приточной вентиляции, подача приточного воздуха осуществляется  устройства механической приточной вентиляции, подача приточного воздуха осуществляется устройства механической приточной вентиляции, подача приточного воздуха осуществляется  механической приточной вентиляции, подача приточного воздуха осуществляется механической приточной вентиляции, подача приточного воздуха осуществляется  приточной вентиляции, подача приточного воздуха осуществляется приточной вентиляции, подача приточного воздуха осуществляется  вентиляции, подача приточного воздуха осуществляется вентиляции, подача приточного воздуха осуществляется  подача приточного воздуха осуществляется подача приточного воздуха осуществляется  приточного воздуха осуществляется приточного воздуха осуществляется  воздуха осуществляется воздуха осуществляется  осуществляется осуществляется естественно, через оконные фрамуги. Воздухообмены в помещениях торгово-офисного здания приняты по  через оконные фрамуги. Воздухообмены в помещениях торгово-офисного здания приняты по через оконные фрамуги. Воздухообмены в помещениях торгово-офисного здания приняты по  оконные фрамуги. Воздухообмены в помещениях торгово-офисного здания приняты по оконные фрамуги. Воздухообмены в помещениях торгово-офисного здания приняты по  фрамуги. Воздухообмены в помещениях торгово-офисного здания приняты по фрамуги. Воздухообмены в помещениях торгово-офисного здания приняты по  Воздухообмены в помещениях торгово-офисного здания приняты по Воздухообмены в помещениях торгово-офисного здания приняты по  в помещениях торгово-офисного здания приняты по в помещениях торгово-офисного здания приняты по  помещениях торгово-офисного здания приняты по помещениях торгово-офисного здания приняты по  торгово-офисного здания приняты по торгово-офисного здания приняты по  здания приняты по здания приняты по  приняты по приняты по  по по кратностям и по норме на человека. Вытяжка из туалетов выполненная с помощью естественной вентиляции,  и по норме на человека. Вытяжка из туалетов выполненная с помощью естественной вентиляции, и по норме на человека. Вытяжка из туалетов выполненная с помощью естественной вентиляции,  по норме на человека. Вытяжка из туалетов выполненная с помощью естественной вентиляции, по норме на человека. Вытяжка из туалетов выполненная с помощью естественной вентиляции,  норме на человека. Вытяжка из туалетов выполненная с помощью естественной вентиляции, норме на человека. Вытяжка из туалетов выполненная с помощью естественной вентиляции,  на человека. Вытяжка из туалетов выполненная с помощью естественной вентиляции, на человека. Вытяжка из туалетов выполненная с помощью естественной вентиляции,  человека. Вытяжка из туалетов выполненная с помощью естественной вентиляции, человека. Вытяжка из туалетов выполненная с помощью естественной вентиляции,  Вытяжка из туалетов выполненная с помощью естественной вентиляции, Вытяжка из туалетов выполненная с помощью естественной вентиляции,  из туалетов выполненная с помощью естественной вентиляции, из туалетов выполненная с помощью естественной вентиляции,  туалетов выполненная с помощью естественной вентиляции, туалетов выполненная с помощью естественной вентиляции,  выполненная с помощью естественной вентиляции, выполненная с помощью естественной вентиляции,  с помощью естественной вентиляции, с помощью естественной вентиляции,  помощью естественной вентиляции, помощью естественной вентиляции,  естественной вентиляции, естественной вентиляции,  вентиляции, вентиляции, обособленными вентканалами для каждого санузла. Вытяжка из коммерческих помещений выполненная с помощью  вентканалами для каждого санузла. Вытяжка из коммерческих помещений выполненная с помощью вентканалами для каждого санузла. Вытяжка из коммерческих помещений выполненная с помощью  для каждого санузла. Вытяжка из коммерческих помещений выполненная с помощью для каждого санузла. Вытяжка из коммерческих помещений выполненная с помощью  каждого санузла. Вытяжка из коммерческих помещений выполненная с помощью каждого санузла. Вытяжка из коммерческих помещений выполненная с помощью  санузла. Вытяжка из коммерческих помещений выполненная с помощью санузла. Вытяжка из коммерческих помещений выполненная с помощью  Вытяжка из коммерческих помещений выполненная с помощью Вытяжка из коммерческих помещений выполненная с помощью  из коммерческих помещений выполненная с помощью из коммерческих помещений выполненная с помощью  коммерческих помещений выполненная с помощью коммерческих помещений выполненная с помощью  помещений выполненная с помощью помещений выполненная с помощью  выполненная с помощью выполненная с помощью  с помощью с помощью  помощью помощью естественной вентиляции, обособленными вентканалами для каждого офисного помещения. Вентиляция помещений  вентиляции, обособленными вентканалами для каждого офисного помещения. Вентиляция помещений вентиляции, обособленными вентканалами для каждого офисного помещения. Вентиляция помещений  обособленными вентканалами для каждого офисного помещения. Вентиляция помещений обособленными вентканалами для каждого офисного помещения. Вентиляция помещений  вентканалами для каждого офисного помещения. Вентиляция помещений вентканалами для каждого офисного помещения. Вентиляция помещений  для каждого офисного помещения. Вентиляция помещений для каждого офисного помещения. Вентиляция помещений  каждого офисного помещения. Вентиляция помещений каждого офисного помещения. Вентиляция помещений  офисного помещения. Вентиляция помещений офисного помещения. Вентиляция помещений  помещения. Вентиляция помещений помещения. Вентиляция помещений  Вентиляция помещений Вентиляция помещений  помещений помещений ИТП и электрощитовой, выполняется с помощью канального вентилятора В1. Выбросы из систем вентиляции  и электрощитовой, выполняется с помощью канального вентилятора В1. Выбросы из систем вентиляции и электрощитовой, выполняется с помощью канального вентилятора В1. Выбросы из систем вентиляции  электрощитовой, выполняется с помощью канального вентилятора В1. Выбросы из систем вентиляции электрощитовой, выполняется с помощью канального вентилятора В1. Выбросы из систем вентиляции  выполняется с помощью канального вентилятора В1. Выбросы из систем вентиляции выполняется с помощью канального вентилятора В1. Выбросы из систем вентиляции  с помощью канального вентилятора В1. Выбросы из систем вентиляции с помощью канального вентилятора В1. Выбросы из систем вентиляции  помощью канального вентилятора В1. Выбросы из систем вентиляции помощью канального вентилятора В1. Выбросы из систем вентиляции  канального вентилятора В1. Выбросы из систем вентиляции канального вентилятора В1. Выбросы из систем вентиляции  вентилятора В1. Выбросы из систем вентиляции вентилятора В1. Выбросы из систем вентиляции  В1. Выбросы из систем вентиляции В1. Выбросы из систем вентиляции  Выбросы из систем вентиляции Выбросы из систем вентиляции  из систем вентиляции из систем вентиляции  систем вентиляции систем вентиляции  вентиляции вентиляции выполняются выше эксплуатируемой кровли на высоте не менее 3 м. Трассировка воздуховодов и расстановка  выше эксплуатируемой кровли на высоте не менее 3 м. Трассировка воздуховодов и расстановка выше эксплуатируемой кровли на высоте не менее 3 м. Трассировка воздуховодов и расстановка  эксплуатируемой кровли на высоте не менее 3 м. Трассировка воздуховодов и расстановка эксплуатируемой кровли на высоте не менее 3 м. Трассировка воздуховодов и расстановка  кровли на высоте не менее 3 м. Трассировка воздуховодов и расстановка кровли на высоте не менее 3 м. Трассировка воздуховодов и расстановка  на высоте не менее 3 м. Трассировка воздуховодов и расстановка на высоте не менее 3 м. Трассировка воздуховодов и расстановка  высоте не менее 3 м. Трассировка воздуховодов и расстановка высоте не менее 3 м. Трассировка воздуховодов и расстановка  не менее 3 м. Трассировка воздуховодов и расстановка не менее 3 м. Трассировка воздуховодов и расстановка  менее 3 м. Трассировка воздуховодов и расстановка менее 3 м. Трассировка воздуховодов и расстановка  3 м. Трассировка воздуховодов и расстановка 3 м. Трассировка воздуховодов и расстановка  м. Трассировка воздуховодов и расстановка м. Трассировка воздуховодов и расстановка  Трассировка воздуховодов и расстановка Трассировка воздуховодов и расстановка  воздуховодов и расстановка воздуховодов и расстановка  и расстановка и расстановка  расстановка расстановка оборудования принята с учетом минимальной длины воздуховодов, в условиях тесной компоновки внутренних  принята с учетом минимальной длины воздуховодов, в условиях тесной компоновки внутренних принята с учетом минимальной длины воздуховодов, в условиях тесной компоновки внутренних  с учетом минимальной длины воздуховодов, в условиях тесной компоновки внутренних с учетом минимальной длины воздуховодов, в условиях тесной компоновки внутренних  учетом минимальной длины воздуховодов, в условиях тесной компоновки внутренних учетом минимальной длины воздуховодов, в условиях тесной компоновки внутренних  минимальной длины воздуховодов, в условиях тесной компоновки внутренних минимальной длины воздуховодов, в условиях тесной компоновки внутренних  длины воздуховодов, в условиях тесной компоновки внутренних длины воздуховодов, в условиях тесной компоновки внутренних  воздуховодов, в условиях тесной компоновки внутренних воздуховодов, в условиях тесной компоновки внутренних  в условиях тесной компоновки внутренних в условиях тесной компоновки внутренних  условиях тесной компоновки внутренних условиях тесной компоновки внутренних  тесной компоновки внутренних тесной компоновки внутренних  компоновки внутренних компоновки внутренних  внутренних внутренних объемов здания инженерными сетями. Воздуховоды с нормируемом пределом огнестойкости выполняются из стали  здания инженерными сетями. Воздуховоды с нормируемом пределом огнестойкости выполняются из стали здания инженерными сетями. Воздуховоды с нормируемом пределом огнестойкости выполняются из стали  инженерными сетями. Воздуховоды с нормируемом пределом огнестойкости выполняются из стали инженерными сетями. Воздуховоды с нормируемом пределом огнестойкости выполняются из стали  сетями. Воздуховоды с нормируемом пределом огнестойкости выполняются из стали сетями. Воздуховоды с нормируемом пределом огнестойкости выполняются из стали  Воздуховоды с нормируемом пределом огнестойкости выполняются из стали Воздуховоды с нормируемом пределом огнестойкости выполняются из стали  с нормируемом пределом огнестойкости выполняются из стали с нормируемом пределом огнестойкости выполняются из стали  нормируемом пределом огнестойкости выполняются из стали нормируемом пределом огнестойкости выполняются из стали  пределом огнестойкости выполняются из стали пределом огнестойкости выполняются из стали  огнестойкости выполняются из стали огнестойкости выполняются из стали  выполняются из стали выполняются из стали  из стали из стали  стали стали толщ. 0,8 мм. В проекте предусмотрено установка огнезадерживающих клапанов КПУ-1Н, фирмы «Веза», с пределом  0,8 мм. В проекте предусмотрено установка огнезадерживающих клапанов КПУ-1Н, фирмы «Веза», с пределом 0,8 мм. В проекте предусмотрено установка огнезадерживающих клапанов КПУ-1Н, фирмы «Веза», с пределом  мм. В проекте предусмотрено установка огнезадерживающих клапанов КПУ-1Н, фирмы «Веза», с пределом мм. В проекте предусмотрено установка огнезадерживающих клапанов КПУ-1Н, фирмы «Веза», с пределом  В проекте предусмотрено установка огнезадерживающих клапанов КПУ-1Н, фирмы «Веза», с пределом В проекте предусмотрено установка огнезадерживающих клапанов КПУ-1Н, фирмы «Веза», с пределом  проекте предусмотрено установка огнезадерживающих клапанов КПУ-1Н, фирмы «Веза», с пределом проекте предусмотрено установка огнезадерживающих клапанов КПУ-1Н, фирмы «Веза», с пределом  предусмотрено установка огнезадерживающих клапанов КПУ-1Н, фирмы «Веза», с пределом предусмотрено установка огнезадерживающих клапанов КПУ-1Н, фирмы «Веза», с пределом  установка огнезадерживающих клапанов КПУ-1Н, фирмы «Веза», с пределом установка огнезадерживающих клапанов КПУ-1Н, фирмы «Веза», с пределом  огнезадерживающих клапанов КПУ-1Н, фирмы «Веза», с пределом огнезадерживающих клапанов КПУ-1Н, фирмы «Веза», с пределом  клапанов КПУ-1Н, фирмы «Веза», с пределом клапанов КПУ-1Н, фирмы «Веза», с пределом  КПУ-1Н, фирмы «Веза», с пределом КПУ-1Н, фирмы «Веза», с пределом  фирмы «Веза», с пределом фирмы «Веза», с пределом  «Веза», с пределом «Веза», с пределом  с пределом с пределом  пределом пределом огнестойкости EI90  Все системы механической вентиляции при пожаре отключаются. Организацию, производство и приёмку работ выполнить в соответствии с требованием СП 73.13330.2016 «Внутренние санитарно-технические системы».
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